
REGOLAMENT DELEGAT TAL-KUMMISSJONI (UE) 2024/1084 

tas-6 ta’ Frar 2024

li jemenda r-Regolament Delegat (UE) Nru 305/2013 li jissupplimenta d-Direttiva 2010/40/UE tal- 
Parlament Ewropew u tal-Kunsill fir-rigward tal-forniment armonizzat ta’ eCall interoperabbli fl-UE 

kollha 

(Test b’rilevanza għaż-ŻEE) 

IL-KUMMISSJONI EWROPEA,

Wara li kkunsidrat it-Trattat dwar il-Funzjonament tal-Unjoni Ewropea,

Wara li kkunsidrat id-Direttiva 2010/40/UE tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tas-7 ta’ Lulju 2010 dwar il-qafas għall- 
varar ta’ Sistemi ta’ Trasport Intelliġenti fil-qasam tat-trasport bit-triq u għall-interkonnessjonijiet ma’ modi oħrajn ta’ 
trasport (1), u b’mod partikolari l-Artikolu 6(8) tagħha,

Wara li kkonsultat lill-Kontrollur Ewropew għall-Protezzjoni tad-Data,

Billi:

(1) Ir-Regolament Delegat tal-Kummissjoni (UE) Nru 305/2013 (2) jistabbilixxi l-ispeċifikazzjonijiet għall-aġġornament 
tal-infrastruttura taċ-Ċentru li jwieġeb għas-Sejħiet marbutin mas-Sikurezza Pubblika (PSAP) meħtieġa sabiex 
l-eCalls jiġu riċevuti u ttrattati kif suppost, sabiex jiġu żgurati l-kompatibbiltà, l-interoperabbiltà u l-kontinwità tas- 
servizz armonizzat ta’ eCall madwar l-UE kollha.

(2) Il-Komunikazzjoni tal-Kummissjoni dwar Strateġija għal Mobilità Sostenibbli u Intelliġenti (3) tidentifika l-ħtieġa li 
l-qafas legali tal-eCall jiġi adattat għal teknoloġiji ġodda tal-komunikazzjoni elettronika.

(3) Mid-dħul fis-seħħ tar-Regolament Delegat (UE) Nru 305/2013, il-Kumitat Ewropew għall-Istandardizzazzjoni (CEN) 
adotta verżjonijiet ġodda tal-istandard EN 15722 “Sistemi ta’ trasport intelliġenti — eSafety — sett minimu ta’ data 
għall-eCall (MSD)” u l-istandard EN 16072 “Sistemi ta’ trasport intelliġenti — eSafety — rekwiżiti tal-operat ta’ eCall 
Pan-Ewropew”. B’mod partikolari, l-istandard EN 15722: 2020 “Sistemi ta’ trasport intelliġenti — eSafety — sett 
minimu ta’ data għall-eCall (MSD)” jeħtieġ il-forniment tal-aktar żewġ postijiet riċenti tal-vettura qabel il-post tal- 
inċident. Dik l-informazzjoni hija meħtieġa biex il-PSAPs jipprovdu lis-servizz(i) ta’ emerġenza jew lis-sieħeb/sħab 
fis-servizz xieraq/xierqa b’informazzjoni preċiża u affidabbli dwar il-postijiet u d-direzzjoni tal-vettura qabel 
l-inċident relatat mal-eCall. Tali informazzjoni hija importanti biex tgħin fit-tnaqqis tal-ħin tar-rispons tas-servizzi 
ta’ emerġenza, speċjalment fuq l-awtostradi jew il-pontijiet. Għalhekk, ir-referenza għal dawk l-istandards jenħtieġ li 
tiġi aġġornata.

(4) L-istandards Ewropej EN 16062 “Sistemi ta’ trasport intelliġenti — Esafety — Rekwiżiti ta’ Applikazzjoni ta’ Livell 
Għoli għall-eCall (HLAP)” u EN 16454 “Sistemi ta’ trasport intelliġenti — eSafety — ittestjar għall-konformità minn 
tarf sa ieħor tal-eCall” huma bbażati fuq l-eCall li taħdem fuq networks ċellulari circuit-switched (2G/3G). Peress li 
l-operaturi tan-networks mobbli qed jippjanaw it-tneħħija gradwali tan-networks 2G/3G bejn l-2025 u l-2030 
fl-Istati Membri kollha, jeħtieġ li l-PSAPs jiġu adattati għal aktar networks ġodda ta’ komunikazzjoni packet- 
switched, filwaqt li xorta waħda jappoġġaw in-networks ċellulari circuit-switched sakemm ikun hemm networks 
pubbliċi tal-komunikazzjoni mobbli mingħajr fili li jkunu qed jitħaddmu fit-territorju tagħhom.

Il-Ġurnal Uffiċjali 
tal-Unjoni Ewropea 
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(1) ĠU L 207, 6.8.2010, p. 1.
(2) Ir-Regolament Delegat tal-Kummissjoni (UE) Nru 305/2013 tas-26 ta’ Novembru 2012 li jissupplimenta d-Direttiva 2010/40/UE tal- 

Parlament Ewropew u tal-Kunsill fir-rigward tal-forniment armonizzat ta’ eCall interoperabbli fl-UE kollha (ĠU L 91, 3.4.2013, p. 1).
(3) Il-Komunikazzjoni tal-Kummissjoni lill-Parlament Ewropew, lill-Kunsill, lill-Kumitat Ekonomiku u Soċjali Ewropew u lill-Kumitat tar- 

Reġjuni “Strateġija għal Mobilità Sostenibbli u Intelliġenti – inqiegħdu t-trasport Ewropew fit-triq it-tajba għall-futur”, COM(2020) 
789 finali, 9.12.2020.



(5) Dan l-aħħar ġew adottati żewġ speċifikazzjonijiet tekniċi ġodda relatati mal-eCall ibbażati fuq networks packet- 
switched mis-CEN f’konformità mal-proċeduri stabbiliti fir-Regolament (UE) Nru 1025/2012 tal-Parlament 
Ewropew u tal-Kunsill (4). Dawk l-ispeċifikazzjonijiet tekniċi jenħtieġ li jiżdiedu mar-rekwiżiti tal-PSAPs biex 
jappoġġaw l-akkoljenza u t-trattament tal-eCalls.

(6) L-Artikolu 109 tad-Direttiva (UE) 2018/1972 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill (5), jirrikjedi li l-Istati Membri 
jiżguraw li l-fornituri ta’ servizzi tal-komunikazzjonijiet interpersonali bbażati fuq in-numri disponibbli 
pubblikament, fejn dawk is-servizzi jippermettu lill-utenti finali joriġinaw sejħiet lejn numru fi pjan ta’ 
numerazzjoni nazzjonali jew internazzjonali, jipprovdu aċċess għas-servizzi ta’ emerġenza permezz ta’ komunikaz
zjonijiet ta’ emerġenza lejn l-aktar PSAP adatt. Sabiex tiġi żgurata l-konsistenza ma’ dik id-Direttiva, huwa għalhekk 
meħtieġ li jiġu allinjati xi wħud mid-definizzjonijiet ta’ dan ir-Regolament.

(7) L-Artikolu 5 Tar-Regolament Delegat tal-Kummissjoni (UE) 2023/444 (6) jirrikjedi li l-Istati Membri għandhom 
jiżguraw li l-komunikazzjonijiet ta’ emerġenza u l-informazzjoni dwar il-post minn fejn toriġina t-telefonata 
jgħaddu mingħajr dewmien lill-aktar PSAP xieraq li jkun teknikament kapaċi jwassal l-informazzjoni kuntestwali lis- 
servizzi ta’ emerġenza meta javża lil dawk is-servizzi.

(8) L-Istati Membri jenħtieġ li jiżguraw li l-ipproċessar ta’ data personali fil-kuntest tat-trattament tal-eCalls mill-PSAPs, 
is-servizzi ta’ emerġenza u tas-sħab fis-servizz jitwettaq f’konformità mar-Regolament (UE) 2016/679 tal-Parlament 
Ewropew u tal-Kunsill (7) u d-Direttiva 2002/58/KE tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill (8). F’konformità mal- 
prinċipju tal-limitazzjoni tal-ħżin stabbilit fl-Artikolu 5 tar-Regolament (UE) 2016/679, jenħtieġ li d-data personali 
ma tinżammx għal aktar żmien milli meħtieġ għall-finijiet tal-ipproċessar u jenħtieġ li jiġu stabbiliti limiti ta’ żmien 
biex tiġi żgurata l-konformità ma’ dan il-prinċipju. Peress li l-PSAPs huma responsabbli għar-rekwiżiti ta’ 
konformità tal-istandards tal-eCall, iż-żamma tal-MSD mhux ipproċessat riċevut mal-eCall u l-kontenut tal-MSD 
ippreżentat hija meħtieġa wara li s-sejħa tkun ġiet ittrattata. L-Istati Membri jenħtieġ li jistabbilixxu perjodi ta’ 
żamma adegwati għal din id-data f’konformità mar-regoli nazzjonali dwar ir-responsabbiltà. Meta l-liġi tal-Istati 
Membri ma tipprovdix perjodu ta’ żamma, jenħtieġ li din id-data ma tinżammx aktar mill-perjodu li għalih 
l-awtoritajiet kompetenti jkunu jistgħu jitolbu lill-PSAPs biex juru konformità u fi kwalunkwe każ mhux aktar minn 
10 snin.

(9) Għaldaqstant, jenħtieġ li r-Regolament Delegat (UE) Nru 305/2013 jiġi emendat skont dan.

(10) Sabiex l-infrastrutturi tal-PSAPs eżistenti jkollhom iż-żmien meħtieġ biex jadattaw, id-dispożizzjonijiet ta’ dan 
ir-Regolament jenħtieġ li japplikaw mill-1 ta’ Jannar 2026 fir-rigward tal-infrastrutturi diġà varati fid-data tad-dħul 
fis-seħħ ta’ dan ir-Regolament.

(11) Il-Kontrollur Ewropew għall-Protezzjoni tad-Data ġie kkonsultat f’konformità mal-Artikolu 42(1) tar-Regolament 
(UE) 2018/1725 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill (9) u ta l-opinjoni tiegħu fit-13 ta’ Novembru 2023,
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(4) Ir-Regolament (UE) Nru 1025/2012 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tal-25 ta’ Ottubru 2012 dwar l-Istandardizzazzjoni Ewropea, 
li jemenda d-Direttivi tal-Kunsill 89/686/KEE u 93/15/KEE u d-Direttivi 94/9/KE, 94/25/KE, 95/16/KE, 97/23/KE, 98/34/KE, 
2004/22/KE, 2007/23/KE, 2009/23/KE u 2009/105/KE tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill u li jħassar id-Deċiżjoni tal- 
Kunsill 87/95/KEE u d-Deċiżjoni Nru 1673/2006/KE tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill, (ĠU L 316, 14.11.2012, p. 12).

(5) Id-Direttiva (UE) 2018/1972 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tal-11 ta’ Diċembru 2018 li tistabbilixxi l-Kodiċi Ewropew għall- 
Komunikazzjonijiet Elettroniċi (ĠU L 321, 17.12.2018, p. 36).

(6) Ir-Regolament Delegat tal-Kummissjoni (UE) 2023/444 tas-16 ta’ Diċembru 2022 li jissupplimenta d-Direttiva (UE) 2018/1972 tal- 
Parlament Ewropew u tal-Kunsill b’miżuri biex jiġi żgurat aċċess effettiv għas-servizzi ta’ emerġenza permezz ta’ komunikazzjonijiet 
ta’ emerġenza għan-numru uniku Ewropew ta’ emerġenza “112” (ĠU L 65, 2.3.2023, p. 1).

(7) Ir-Regolament (UE) 2016/679 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tas-27 ta’ April 2016 dwar il-protezzjoni tal-persuni fiżiċi fir- 
rigward tal-ipproċessar ta’ data personali u dwar il-moviment liberu ta’ tali data, u li jħassar id-Direttiva 95/46/KE (Regolament 
Ġenerali dwar il-Protezzjoni tad-Data) (ĠU L 119, 4.5.2016, p. 1).

(8) Id-Direttiva 2002/58/KE tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tat-12 ta’ Lulju 2002 dwar l-ipproċessar tad-data personali u 
l-protezzjoni tal-privatezza fis-settur tal-komunikazzjoni elettronika (id-Direttiva dwar il-privatezza u l-komunikazzjoni elettronika) 
(ĠU L 201, 31.7.2002, p. 37).

(9) Ir-Regolament (UE) 2018/1725 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tat-23 ta’ Ottubru 2018 dwar il-protezzjoni ta’ persuni fiżiċi fir- 
rigward tal-ipproċessar ta’ data personali mill-istituzzjonijiet, korpi, uffiċċji u aġenziji tal-Unjoni u dwar il-moviment liberu ta’ tali data, 
u li jħassar ir-Regolament (KE) Nru 45/2001 u d-Deċiżjoni Nru 1247/2002/KE (ĠU L 295, 21.11.2018, p. 39).



ADOTTAT DAN IR-REGOLAMENT:

Artikolu 1

Emendi fir-Regolament Delegat (UE) Nru 305/2013

Ir-Regolament Delegat (UE) Nru 305/2013 huwa emendat kif ġej:

(1) L-Artikolu 2 huwa emendat kif ġej:

(a) il-punt (b) huwa sostitwit b’dan li ġej:

“(b) “ċentru li jwieġeb is-sejħiet marbutin mas-sikurezza pubblika” (PSAP) tfisser ċentru li jwieġeb is-sejħiet 
marbutin mas-sikurezza pubblika jew PSAP kif definit fil-punt 36 tal-Artikolu 2 tad-Direttiva 
(UE) 2018/1972 (*);

_____________
(*) Id-Direttiva (UE) 2018/1972 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tal-11 ta’ Diċembru 2018 li tistabbilixxi 

l-Kodiċi Ewropew għall-Komunikazzjonijiet Elettroniċi (ĠU L 321, 17.12.2018, p. 36).”;

(b) il-punt (c) huwa sostitwit b’dan li ġej:

“(c) “l-aktar PSAP adatt” tfisser l-aktar PSAP adatt kif definit fil-punt 37 tal-Artikolu 2 tad-Direttiva 
(UE) 2018/1972”;

(c) il-punt (j) huwa sostitwit b’dan li ġej:

“(j) “sett minimu ta’ data” (MSD) tfisser l-informazzjoni kuntestwali definita mis-“Sistemi ta’ trasport intelliġenti 
— eSafety — Sett minimu ta’ data (MSD) għall-eCall” (EN 15722:2020), li tintbagħat lill-PSAP għall-eCall”;

(d) il-punt (m) huwa sostitwit b’dan li ġej:

“(m) “network pubbliku tal-komunikazzjonijiet mobbli mingħajr fili” tfisser network tal-komunikazzjonijiet 
elettroniċi mingħajr fili disponibbli għall-pubbliku f’konformità mad-Direttiva (UE) 2018/1972 tal- 
Parlament Ewropew u tal-Kunsill”;

(e) il-punt (n) huwa sostitwit b’dan li ġej:

“(n) “ċentru ta’ kontroll ta’ emerġenza” tfisser faċilità użata minn servizz wieħed jew aktar biex jittratta 
informazzjoni kuntestwali derivata minn sejħiet ta’ emerġenza jew MSD”;

(2) L-Artikolu 3 huwa emendat kif ġej:

(a) il-paragrafu 1 huwa sostitwit b’dan li ġej:

“1. L-Istati Membri għandhom jiżguraw li kwalunkwe PSAP għall-eCall huwa mgħammar biex jittratta 
l-eCalls u biex jirċievi l-MSD li joriġina mit-tagħmir immuntat fil-vettura f’konformità mal-istandards tas- 
“Sistemi ta” trasport intelliġenti — Esafety — Rekwiżiti tal-operat ta’ eCall Pan-Ewropew” (EN 16072:2022). 
Jekk verżjonijiet sussegwenti ta’ dak l-istandard EN 16072 isiru applikabbli skont l-Artikolu 5(8) tar- 
Regolament (UE) 2015/758 (*), dawk il-verżjonijiet sussegwenti għandhom japplikaw minflok 
EN 16072:2022.

L-Istati Membri għandhom jiżguraw li kwalunkwe PSAP għall-eCall ikun mgħammar biex jittratta l-eCalls u 
jirċievi l-MSD li joriġina mit-tagħmir immuntat fil-vettura f’konformità mal-istandard “Sistemi ta’ trasport 
intelliġenti — Esafety — Rekwiżiti ta’ Applikazzjoni ta’ Livell Għoli għall-eCall (HLAP)” (EN 16062:2023), 
sakemm ikun hemm networks pubbliċi tal-komunikazzjonijiet mobbli mingħajr fili li joperaw fit-territorju 
tagħhom.
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L-Istati Membri għandhom jiżguraw li kwalunkwe PSAP għall-eCall huwa mgħammar biex jittratta l-eCalls u 
biex jirċievi l-MSD li joriġina mit-tagħmir immuntat fil-vettura f’konformità mal-ispeċifikazzjoni teknika tas- 
“Sistemi ta’ trasport intelliġenti — Esafety — Protokolli ta’ applikazzjoni ta’ Livell għoli għall-eCall (HLAP) li 
jużaw in-networks packet switched tal-IMS” (CEN/TS 17184:2022). Meta verżjonijiet sussegwenti ta’ dik 
l-ispeċifikazzjoni teknika CEN/TS 17184 jew standard ekwivalenti ġdid EN 17184 isiru applikabbli skont 
l-Artikolu 5(8) tar-Regolament (UE) 2015/758, dawk il-verżjonijiet sussegwenti jew dak l-istandard il-ġdid EN 
17184, skont liema jkun applikabbli, għandhom japplikaw minflok CEN/TS 17184:2022.;

_____________
(*) Ir-Regolament (UE) 2015/758 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tad-29 ta’ April 2015 li jikkonċerna 

rekwiżiti għall-approvazzjoni skont it-tip għall-iskjerament tas-sistema eCall immuntata fil-vettura 
bbażata fuq is-servizz 112 u li jemenda d-Direttiva 2007/46/KE (ĠU L 123, 19.5.2015, p. 77).”

(b) il-paragrafu 3 huwa sostitwit b’dan li ġej:

“3. Il-PSAP għall-eCall għandu jkun kapaċi jirċievi kontenuti ta’ data tal-MSD u jippreżentahom lill-operatur 
tal-PSAP għall-eCall b’mod ċar u li jinftiehem.

Meta l-MSD ikun fih data addizzjonali fakultattiva kif definita f’EN 15722:2020, il-PSAP għall-eCall għandu jkun 
jista’ jirċievi tali kontenut tad-data addizzjonali fakultattiv u jippreżentah lill-operatur tal-PSAP għall-eCall 
sakemm tali data addizzjonali fakultattiva tkun speċifikata f’konformità mal-istandards ippubblikati tas-CEN 
għall-eCall jew l-ispeċifikazzjonijiet tekniċi msemmija fir-Regolament (UE) 2015/758.

Meta tiġi speċifikata d-data addizzjonali fakultattiva msemmija fit-tieni subparagrafu f’konformità mal- 
istandards ippubblikati tas-CEN għall-eCall jew l-ispeċifikazzjonijiet tekniċi mhux imsemmija fir-Regolament 
(UE) 2015/758, il-PSAP għall-eCall huwa mħeġġeġ li jkun jista’ jirċievi dan il-kontenut tad-data addizzjonali 
fakultattiv u jippreżentah lill-operatur tal-PSAP għall-eCall f’konformità ma’ dawk l-istandards jew l-ispeċifikaz
zjonijiet tekniċi.”;

(c) fil-paragrafu 4, “EN 15722” huwa sostitwit b’ “EN 15722:2020”;

(3) L-Artikolu 4 huwa sostitwit b’dan li ġej:

“Artikolu 4

Valutazzjoni tal-konformità

1. L-Istati Membri għandhom jinnominaw l-awtoritajiet li huma kompetenti biex jivvalutaw il-konformità tal- 
operati tal-PSAPs għall-eCall mar-rekwiżiti mniżżla fl-Artikolu 3 u għandhom jinnotifikawhom lill-Kummissjoni.

2. Il-valutazzjoni tal-konformità għandha tkun ibbażata fuq il-parti tal-istandard “Sistemi ta’ trasport intelliġenti 
— eSafety — ittestjar tal-konformità minn tarf sa ieħor tal-eCall” (EN 16454:2023) li għandha x’taqsam mal- 
konformità tal-PSAPs għall-eCall pan-Ewropew, sakemm ikun hemm networks pubbliċi tal-komunikazzjonijiet 
mobbli mingħajr fili mqabbdin b’ċirkwit operattivi fit-territorju tagħhom, u fuq il-parti tal-ispeċifikazzjoni teknika 
“Sistemi ta’ trasport intelliġenti — ESafety — ittestjar tal-konformità minn tarf sa ieħor tal-eCall għal sistemi 
ibbażati fuq networks packet switched tal-IMS” (CEN/TS 17240:2018) li għandha x’taqsam mal-konformità tal- 
PSAPs mal-eCall pan-Ewropew. Meta verżjonijiet sussegwenti ta’ dik l-ispeċifikazzjoni teknika CEN/TS 17240 jew 
standard ekwivalenti ġdid EN 17240 isiru applikabbli skont l-Artikolu 5(8) tar-Regolament (UE) 2015/758, dawk 
il-verżjonijiet sussegwenti jew dak l-istandard il-ġdid EN 17240, skont liema jkun applikabbli, għandhom japplikaw 
minflok CEN/TS 17240:2018.”;

MT ĠU L, 12.4.2024 

4/6 ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_del/2024/1084/oj



(4) L-Artikolu 5 huwa sostitwit b’dan li ġej:

“Artikolu 5

Obbligi marbuta mal-varar tal-infrastruttura tal-PSAPs għall-eCall

L-Istati Membri għandhom jiżguraw li dan ir-Regolament jiġi applikat meta tiġi varata l-infrastruttura tal-PSAPs 
għall-eCall tagħhom f’konformità mad-Deċiżjoni 585/2014/UE tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill (*) u 
f’konformità mal-prinċipji għall-ispeċifikazzjonijiet u l-varar stabbiliti fl-Anness II tad-Direttiva 2010/40/UE.

_____________
(*) Id-Deċiżjoni Nru 585/2014/UE tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tal-15 ta’ Mejju 2014 dwar il-varar ta’ 

eCall interoperabbli madwar l-UE kollha, (ĠU L 164, 3.6.2014, p. 6).”;

(5) L-Artikolu 6 huwa sostitwit b’dan li ġej:

“Artikolu 6

Regoli dwar il-privatezza u l-protezzjoni tad-data

1. Il-PSAPs, inklużi l-PSAPs għall-eCall, għandhom jitqiesu bħala kontrolluri skont it-tifsira tal-Artikolu 4(7) tar- 
Regolament (UE) 2016/679 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill (*). Meta d-data ta’ eCall trid tintbagħat lil ċentri 
oħra ta’ kontroll ta’ emerġenza jew lil sħab fis-servizz skont l-Artikolu 3(5) ta’ dan ir-Regolament, dawn tal-aħħar 
għandhom jitqiesu wkoll bħala kontrolluri tad-data.

2. L-Istati Membri għandhom jiżguraw li l-protokolli li jikkonċernaw l-ipproċessar tad-data personali, inklużi 
l-perjodi ta’ żamma definiti f’konformità mal-Artikolu 7(2), jiġu stabbiliti fil-livell xieraq u osservati kif xieraq.

_____________
(*) Ir-Regolament (UE) 2016/679 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tas-27 ta’ April 2016 dwar il-protezzjoni 

tal-persuni fiżiċi fir-rigward tal-ipproċessar ta’ data personali u dwar il-moviment liberu ta’ tali data, u li jħassar 
id-Direttiva 95/46/KE (Regolament Ġenerali dwar il-Protezzjoni tad-Data) (ĠU L 119, 4.5.2016, p. 1).”;

(6) fl-Artikolu 7, il-paragrafu 2 huwa sostitwit b’dan li ġej:

“2. Għal dak il-għan, u flimkien ma’ miżuri eżistenti oħra relatati b’mod partikolari mat-trattament tal- 
komunikazzjonijiet ta’ emerġenza mal-112, kemm l-MSD mhux ipproċessat riċevut mal-eCall kif ukoll il-kontenut 
tal-MSD ippreżentat lill-operatur tal-eCall għandhom jinżammu għal perjodu ta’ żmien determinat, f’konformità 
mar-regolamenti nazzjonali jew, fin-nuqqas ta’ regolamenti nazzjonali, għal mhux aktar minn 10 snin.”;

(7) L-Artikolu 8 huwa sostitwit b’dan li ġej:

“Artikolu 8

Rapportar

L-Istati Membri għandhom jirrappurtaw lill-Kummissjoni sal-1 ta’ April 2026 dwar l-istat ta’ implimentazzjoni ta’ 
dan ir-Regolament. Ir-rapport għandu jinkludi minn tal-inqas il-lista ta’ awtoritajiet kompetenti għall-valutazzjoni 
tal-konformità tal-operazzjonijiet tal-PSAPs għall-eCall, il-lista u l-kopertura ġeografika tal-PSAPs għall-eCall, 
id-deskrizzjoni tat-testijiet ta’ konformità u d-deskrizzjoni tal-protokolli dwar il-privatezza u l-protezzjoni tad-data.”
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Artikolu 2

Dan ir-Regolament għandu jidħol fis-seħħ fl-għoxrin jum wara dak tal-pubblikazzjoni tiegħu f’Il-Ġurnal Uffiċjali tal-Unjoni 
Ewropea.

Għandu japplika għal infrastrutturi ġodda varati mid-data tad-dħul fis-seħħ ta’ dan ir-Regolament. Għandu japplika mill-
1 ta’ Jannar 2026 fir-rigward tal-infrastrutturi diġà varati fid-data tad-dħul fis-seħħ ta’ dan ir-Regolament.

Dan ir-Regolament għandu jorbot fl-intier tiegħu u japplika direttament fl-Istati Membri kollha.

Magħmul fi Brussell, is-6 ta’ Frar 2024.

Għall-Kummissjoni
Il-President

Ursula VON DER LEYEN
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